
Defnyddio’r Iaith Gymraeg yng Ngardd Fotaneg Genedlaethol Cymru 

Fel y gwerthfawrogwch, mae’r Ardd yn derbyn ystod eang o adborth a sylwadau eraill ar ei 
gweithgareddau a’i gwasanaethau ac felly nid yw’n gallu ymateb yn unigol i bob un ohonynt. 
Parthed defnydd o’r Gymraeg yng Ngardd Fotaneg Genedlaethol Cymru, hoffwn eich 
hysbysu o’r canlynol: 

Rydyn ni’n gweithio’n ddiflino, yn unol â’n adnoddau cyfyngedig, i sicrhau bod cymaint â 
phosibl o’n rhyngweithiadau cyhoeddus yn ddwyieithog a’n bod yn ateb anghenion 
amrywiol ein cynulleidfa ymweliadol. Mae Llywodraeth Cymru yn rhoi cyfran o’n hincwm i ni 
(llai na thraean ohono) ac yn unol â thelerau’r cytundeb ariannol hwnnw, rydyn ni’n 
ymrwymedig i gyflawni nifer o ddeilliannau sy’n berthnasol i’r defnydd o’r iaith Gymraeg. 
Maen nhw fel y canlyn: 

• Cytuno ar Gynllun Iaith Gymraeg gyda Bwrdd yr Iaith Gymraeg (yn unol â chyrff tebyg 
e.e. Canolfan Mileniwm Cymru). Erbyn Mawrth 31 2012. Rydyn ni’n cysylltu â Bwrdd 
yr Iaith Gymraeg ynglyn â hyn. 

• Gweithredu a diweddaru gwefan ddwyieithog. Erbyn Mawrth 31 2013. Rydyn ni’n 
cydweithio gyda Menter Cwm Gwendraeth ar hyn. 

• Datblygu perthnasau lleol a rhanbarthol a chytundeb MOU gyda Menter Cwm 
Gwendraeth i hyrwyddo ymglymiad a phroffil Cymraeg yr Ardd. Mae gennym 
gytundeb partneriaeth sy’n cynnwys yr amcanion hyn. 

Fel elusen gofrestredig croesawn gynigion oddi wrthych i wirfoddoli yn yr Ardd a’n cefnogi’n 
ymarferol i’n helpu ni gyda’n gwaith, gan gynnwys gwella ac ehangu ein defnydd o’r iaith 
Gymraeg. Os hoffech hyrwyddo ein gwaith ni fel hyn, edrychwch ar dudalennau gwirfoddoli 
ein gwefan http://www.gardenofwales.org.uk/support‐us/volunteering/. Byddem yn 
gwerthfawrogi eich help. 

Fel gardd ifanc sydd â photensial i dyfu a datblygu yn helaeth, gobeithiwn y byddwch yn 
parhau i ymddiddori yn ein cyflawniadau. 

Cyfarwyddwr 

Use of the Welsh Language at the National Botanic Garden of Wales 

As you will appreciate the Garden receives a wide range of feedback and other comments 
on its activities and services and is therefore unable to provide individual responses to all of 
these.  Regarding the use of the Welsh language at the National Botanic Garden of Wales I 
can let you know as follows: 

We are working hard, within our limited resources, to ensure that as many of our public 
interactions as possible are bi‐lingual in nature and cater particularly for the varying needs 
of our visiting audience.  We receive a proportion of our income (less than one third) from 
the Welsh Government and under the terms of that funding agreement have committed to 
delivering a number of outcomes in relation to the use of Welsh. These are as follows:  



• Agree a voluntary Welsh Language Scheme with the Welsh Language Board (in line 
with similar bodies e.g. WMC). By 31 March 2012.  We are liaising with the Welsh 
Language Board on this. 

• Implement, and keep updated, a bilingual website. By 31 March 2013.  We are 
actively working with Menter Cwm Gwendraeth on this. 

• Develop local and regional relationships and partner agreement MOU with Menter 
Cwm Gwendraeth to promote the Garden’s Welsh medium engagement and profile.   
We have in place a partnership agreement that embeds these objectives. 

As a registered charity we particularly warmly welcome all offers of volunteering and 
practical support to help us with all aspects of our work, including enhancing and extending 
our use of the Welsh language.  If you are interested in promoting our work in this way 
please refer to  the volunteering pages of our web site 
http://www.gardenofwales.org.uk/support‐us/volunteering/. Your help will be much 
appreciated. 

As a young garden with a great deal of growth and development potential, we look forward 
to your continued interest in our achievements. 

Director 

 


